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1. Onuc HABYAJBHOI AUCHUTLTIHA

XapakrepuCcTHKAa HABYAJIbHOI

HaiiMmenyBaHHs AUCUMILTIHA
OKAHUKIB nenna gpopma 3a04Ha hopma
HABYAHHA HABYAHHA
KinpkicTs kpeauTtiB — 3 Jucuuriina ¢paxoBoro BUOOPY

Pik miaroroBku:

3aranbHa KUIBKICTb 2-i | 2-i
roaud — 90 CemecTtp

3-it | 3-it

HGI‘GIi'l'

TwXHEBUX TOIUH JJIsI [TpakTuani
JeHHO1 (popMU HaBYAHHS: 30 rogx. ‘ 16 ron.
KOHTaKTHUX — 3 TOJI.
caMoCTIHHOI poOOTH CamocriiiHa poOoTa
3m00yBada — 6 TO/I. 60 roz. \ 74 ron.

Bug xoHTpoII0: 3a/1iK

Memor xypcy «Komynikamueni cmpamezii aunaniiicbkoi moeu» €
dbopmyBaHHS y 37100yBayiB BHINOI OCBITM KOMYHIKATHUBHOI, JIIHTBICTUYHOI,
poeciiiHO-OpPIEHTOBAHOI Ta COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, sIKI 3a0e3eyaTh
yMiHHSA €(EKTUBHO 1 THYYKO BHKOPHCTOBYBATH BCl CKJIQJOBI KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHIIII y BCIX BHJIaX MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI B PI3HOMAHITHUX CUTYAIlIsX

HaBYAJIbHO-aKaJEeMIYHOT0, TPO¢ECIMHOTO Ta COIIaTbHOTO CIJIKYBaHHS.

Kypc «Komynikamueni cmpamezii ameniticekoi moeu» OpPIEHTOBHUN Ha
MOTJUOJICHHSI 3HAHb 1 BUPOOJICHHS MPAKTUYHUX HABUYOK, K1 € OCHOBOIO YCITIIITHOT
aHTJIOMOBHOI KoMyHikallii. OmaHoByOUM Kypc, 3/100yBadi MalOTh MOMJIMBICTh
O3HAHOMUTHUCS 3 TOJOBHUMHU KOHIICIIIISIMH Ta TEOPISIMHU, SIKI BIIHOCATHCS [0
chepd MOBJICHHEBOI [ISUIBHOCTI, KOMYHIKaTHBHOIO B3a€EMOI€I0 Ta OOMIHOM
1H(pOpMaIli€l0; BU3HAYUTU CIOCOOM BHUKOPUCTAHHA KOMYHIKAaTHBHHMX CTpaTerii,
MOB’SI3aHUX 13 UMW HampsiMaMH, IO, B CBOIO 4Yepry, T03BOJUTH €(PEKTUBHO
peanizyBaTd BJacHI KOMYHIKAaTMBHI HaMmipud 1 JOCATTH METH Yy TMpoleci
CHUJIKYBaHHS y PI3HUX CEpEIOBUIIAX.



2. Marpuus

pe3yJIbTATIiB HABYAHHSA, METOAIB HABYAHHS, METOAIB KOHTPOJIIO 3 HABYAJIbHOI M CUMILIiHA
«KomyHIKaTHBHI cTpaTerii aHIIiiiCbKOI MOBHY

PesyabTaTn MeTtoau
HABYAHHS MeToau HAaBYaHHS KOHTPOJII0
. YMITH 3aCTOCOBYBAaTM MDKHApPOJHI Ta HAIlOHAIBHI CTaHAAPTH 1
KOMYHIKAIlIHOI mpakTUku B mpodeciitHii  gisuibHOCTL.  Bomnomie | CinoBecHi (MOsSICHEHHS, YcHuii Ta
OCHOBaMH TIpo(eciiiHOl KyJIbTYypH, 3JJaTHUN CTBOPIOBATH, PEIAryBaTH il | pO3MOBiJb, JUCKYCIs); MpaKTUYHUN
MepeKIalaT TeKCTU NpOo(eciiHOro 3MICTy JEpPKaBHOKO Ta aHIIINCHKOIO | HAOUHUM (UTIOCTpaIlii, BiIeO- | KOHTPOJIb;
MOBaMH. MeToJ (Teperisi); MMOTOYHUI
. 3AIMCHIOBATH TIONIYK, OOpOOKY, 1HTEpHpeTalilo CaMOCTIMHUN MOIIYK, | IeMOHCTpaIllii); podoTa 3 TECTOBUI
CUCTEMATHU3ALlIIO, KOHTEKCTYaJi3alito Ta IHTEpHIPETaLIO | KHUTOK (UMTaHHS, KOHTpOJIb (Ha
3araJbHOHAYKOBOi iH(oOpMaIlii 3 PI3HUX Kepesl, TeHepyBaHHS HOBUX | KOHCIIEKTYBAaHHS, BABUCHHS, | KOXKHOMY
iell s BUPINICHHS HAyKOBUX 1 TPaKTUYHUX 3aBlIaHb, 30KpeMa Yy | pedepyBaHHS, IUTyBaHHSA, MPaKTUIHOMY
MDKIUCIUTUTIHAPHUX TaTy35X. BUKJIAJI, CKJIQJIaHHS TUTaHY); 3aHSTTI);

. [lopiBHIOBaTH Ta IIHYBaTH pPI3HOMAHITTS Ta MYJIbTHUKYJIbTYPHICTb,
KepyBaTUCA B  TEAAroriyHid  JISJIBHOCTI €THYHUMH  HOPMaMH,
MPUHITUTIAMHU TOJIEPAHTHOCTI, JIAJOTy i CIiBPOOITHUIITBA.

. BoiomiTh  KOMyHIKaTUBHOIO  MOBJICHHEBOIKO  KOMIICTCHTHICTIO 3
AHTJIIHCHKOT MOBHM (JIIHTBICTUYHHM, COINIOKYJIBTYPHHM, MparMaTH4YHUAN
KOMIIOHCHTH BIATOBITHO JO 3arajbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHAAIN 13
MOBHOI OCBITH); 3JaTHUH YAOCKOHAIIOBAaTH M MIJBHUILYBATH BIIACHUM
KOMIIETEHTHICHUM PIBEHb Y BITYU3HIHOMY Ta MI)KHAPOJIHOMY KOHTEKCTI.
. OLiHIOBAaTH PIZHOMAHITTA Ta MYJIbTUKYJIbTYPHICTh, KEpyBaTHUCAd B
MeJaroriyHiil  AiSTIbHOCTI €TUYHUMH HOPMaMH, yMi€ B3aEMOIISATU 3

npodeciiHuMu  COiIbHOTaMM  (Ha  MICLHEBOMY,  PEriOHAJIBHOMY,
HAI[IOHAJTLHOMY, €BPOTEHCHKOMY pIBHIX) Ha 3acajax MapTHEPCTBa Ta
OIATPUMKA ~ JII8  PO3BUTKY  mpodeciiHux 3HaHb 1 (HaxoBUX

KOMIIETEHTHOCTEMN.

MPaKTUYHUH (aHaII3 Ta
CUHTE3 Martepiany);
1H(pOpMaIIHHO-PELICTITUBHHUM,
pENpPOyKTUBHUM,
JIOCIITHUIILKA, BIJEOMETO/I
y CIIOJTYY€HHI 3 HOBITHIMHU
1H(hOopMaLITHUMA
TEXHOJIOT1AMU (IUCTAHIIIHHI,
MYJIBTUMEIIHI TOIIIO).

nepeBipKa piBHA
3aCBOEHHS TEM,
BHHECCHMX Ha
CaMOCTIHHE
OTIPAITFOBAHHS;
1HIMBIAyaJIbHI
Mpe3eHTaIlli,
3aJIiK.




3. CTpyKTypa HaBYaJIbHOI AN CHUILTIHA

Ha3Bu Tem KinbkicTh roaun
[enna ¢gopma 3aouna ¢popma
yChOT 30KpeMa YCHOI'O 30KpeMa
0 a1 | np | 1ab | c.p. a1 |np|mab| c.p.
Tema 1.
British Identity and -4 - 8 - 12| - 9
Globalization.
Tema 2. 4 8
Communication - - -1 2] - 9
Across Culture.
Tema 3.
Social Aspect of 4 8 2 9
Communication.
Tema 4. Shaping
Communication. 4 8 2 9
Tema 5.
Communicating 4 7 2 9
for life.
Tema 6. IT and
Communucation. -4 ! -2 - 9
Tema 7. Music -1 3] - 7 -1 2] - 10
and
Communication.
Tema 8. Language 3| - 7 2 | - 10
Identity.
Pa3om: - 130 - | 60 16| - 74
4. IIporpamMa HABYAJILHOI AMCIHUILIIHA
4.2. Temu NnpakKTHYHUX 3aHATH
No KinbkicTts rogua
3/ HasBa temn JICHHAa | 3a04Ha
dopma | dopma
1 Tema 1. British Identity and Globalization. 4 2
2 Tema 2. Communication Across Culture. 4 2
3 Tema 3. Social Aspect of Communication. 4 2
4 Tema 4. Shaping Communication. 4 2
5 Tema 5. Communicating for life. 4 2
6 Tema 6. IT and Communication. 4 2
7 Tema 7. Music and Communication. 3 2




Tema 8. Language Identity.

Pazom

4.3. Camocriiina po6orta

Ne
3/m

Ha3zBa temu

KinpkicTh roaun

JAE€HHA
¢hopma

3a04HA
dhopma

Tema 1. Political, ethnical, cultural and gender

identity.

1. Processes of creating cultural identities in
modern Europe: personal and collective.

2. Global role models

3. The problem of human rights in modern
society. Fight against international terrorism

4. Immigration: integration versus retaining
identity.

Tema 2. Cultural differences in modern world.

Social Difficulty in a Foreign Culture.

1.UKrainian culture. National festivals and
traditions.

2. Overcoming stereotypes and prejudices.

3. Motivation and Values
Ukrainian/British/American societies.

4. Culture Shock, Language Shock and the Shock
of Self-discovery

5. National stereotypes.

6. Overcoming Stereotypes and Prejudices.
Religious Diversity in a Multicultural Society.
World religions.

among

Tema 3. Communication as a Form of Human
Activity.

1. Status of a Person in Human Interaction.

2. Gender Issues in Communication.

Formal Vs. Informal Communication.

Tema 4. Communication within the

Framework of Globalization.

1. Intercultural Communication Today.

2. Political Correctness as a Form of Rendering
Information. Verbal and Non-verbal
Communication.

Tema 5. Communication in the Sphere of
Culture. Public Speaking.

1. Mass Media in the Changing World.

2. Interviewing and Being Interviewed.
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3. Expressing Cooperation / Confrontation.
Investigating Communication in Translation
Studies.

Tema 6. Information ~ Technology  and

6 Communication.
1. Despite the convenience, is the internet too ! 9
dangerous as a reliable source of academic
material?
2. Is it likely that in the near future artificial
intelligence and robotics will cause mass
unemployment?
3. Does the contemporary availability of
information make us less inclined to think?
4. How did human beings manage without
mobile phones for tens of thousands of years?
Tema 7. Music as a performing art requiring
7 shows and spectacles.
1.The enduring attributes of formal classical 7 10
music.
2.How does jazz really differentiate itself from
opera?
3.Should  music entertain, instruct or
communicate?
4.Youth sub-cultures and their relationships to
music.
Can you learn how to perform music or is it
mostly dependent on talent?
Tema 8. English Language Identity.
8 1. Accents and dialects of English-speaking
countries. 7 10
2.English as a universal means of
communication: the importance and limitations
of a world language.
3. The role of linguists, publishers and authors
who wrote in English in facilitation of
intercultural communication.
Pa3zom 60 74
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5. Kpurepii ouiHioBaHHSI pe3yJIbTATiB HABYAHHS

IlIkaJia oiHIOBAHHSA Pe3yJ/JbTATIB HABYAHHS 3/100yBaviB BUILOI OCBITH

3a 3a HaLlOHAJIILHOO K00
Hakonu4yBaJbHOKO 100 —
OAJIBPHOIO IIKAJIOO

07151 eK3aMeHi8, 0J151 3a71iK18
36imMi6 3 NPAKMUKU,
KYpPCOBUX podim
90 — 100 6ams BIJIMIHHO 3apaxOBaHO
89 — 75 Oams noope
60 — 74 6ams 3a10BUIBHO
26 — 59 GaniB HE3aJI0BIJIbHO HE 3apax0BaHO
0 — 25 6anB HETIPUNHSATHO

6. 3aco0u HiarHOCTHKH pe3y/IbTATIB HABYAHHA

IToroune TectyBaHHs: Oeciiu, TUCKYCli, BUKOHAHHS TECT1, 1HAUBIAyaabHI Ta
dbpoHTaNBHI ONMUTYBaHHS, Oalld 3a BUKOHAHHS IMPAKTUYHUX 3aBJaHb, HAIMCAHHS
pedeparis, O0anu 3a JOMOBIAI HA MPAKTHUYHUX 3aHATTAX, MIJICYMKOBUM MHChMOBHUI
TeCT, CKJIQIaHHS 3aJTIKY.

7. PexoMeH10BaHAa JiTeparypa
OcHoBHA

1. Bezyrna JI. P. Big cioBa mo Aina: JIHTBONparMaTUKUA AUCKYPCY : KOJIGKTUBHA
moHorpadisa. Binauis: Hosa Kuawura, 2020. 368 c.

2. Bo3na M. O. Anrmiiicbka MOBa JJisi CTapIIUX KypCiB : MIJIPYYHUK; 3a 3ar. pel.
B. I. Kapa6ana. Binaumst: Hoa Kuura, 2017. 256 c.

3. English File. Advanced. Students' book. (Audio+Video). SB. Oxford University
Press. 2020. 176 p.

4. Eagleton T. Culture. Yale University Press, 2018. 192 p.

5. Headway. Advanced. Students' book. Workbook. Teacher's Guide. 5th Edition.
Oxford University Press; 2019. SB —176 p; WB — 96 p; TG — 240 p.

6. Mandler Peter, The English National Character: The History of an Idea from
Edmund Burke to Tony Blair. Yale University Press, Publication Date: November
27, 2018. 360 p.


https://books.google.com.ua/books/yup?q=inauthor:%22Terry+Eagleton%22&hl=ru
https://books.google.com.ua/books/yup?q=inauthor:%22Peter+Mandler%22&hl=ru&source=gbs_metadata_r&cad=1
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JlomomixkHa
. Ennuknoneniss mepeknano3HaBctBa: y 4T. T.1 : mep. 3 aHrin. / 3a pen.:

I3 Tambiepa Ta Jlioka Bam [lopcmapa; 3a 3ar. pex.. O. A. KanbHuueHka Ta
JI. M. Yepnosaroro. Binnuis: Hosa Kuura, 2020. 560 ¢

. Moewm B. C. Teatp: kHMra assi Y4MTaHHS aHTI1HCHKOI0 MOBOIO: TEXHOJIOT1SI pOOOTH
3 TEKCTOM 1 (PIIOJIOTIYHUI KOMEHTap: HaBYaJbHUI MOCIOHUK. 3-€ BUJ., BUIP. Ta
nonoB. Binauns: Hosa kaura, 2019. 364 c.

. Montromepi JI. M. Anna 3 ['pin ['eif0n3: kHura misi YUTaHHS AHTIIHCHKOIO
Mmoot / xomentrap B. B. €Buenko, C.I. Cugopenko. Binnuis: HoBa kHura,
2019. 440 c.

. PeOpiit O. B., YepnoBaruii JI. M. €Bponeicbkuil coro3 Ta 1HII MIXKHAPOJIHI
MOJIITUYHI, €KOHOMIYHI, (piHAHCOBI Ta BiWChKOBI opranizamii: Binnuis, Hosa
Knwura. 2020. 240 c.

. Eagleton T. Culture. Yale University Press, 2018. 192 p.

. Gudmanian A. Social transformations of speech culture in information age.
Innovative Technologies in Environmental Science and Education (ITESE-2019).
. Holland R. The Warm South: How the Mediterranean Shaped the British
Imagination. Yale University Press, 2020. 336 p.

. Roadmap C1. Students' Book. Workbook. Teacher's book. Oxford University
Press. 2019: SB — 192 p; WB — 96 p; TB — 268 p.

. Solutions. Advanced. Tim Falla, Paul A. Davies. Oxford University Press.
2018. 171 p.

10. Spratt M., Taylor L. The Cambridge CAE Course. Cambridge University Press,
2018. 221 p.

8. Indopmaniiini pecypcu B Intepueri Audio and Video materials

BBC News. [Enektponnuii pecypc] — Pexxum moctymy: www.bbc.co.uk
British Cinema. [EnexTpoHHUMi pecypc] —  Pexum JIOCTYIY:
www.britishcinemagreats.com

Cambridge Dictionary. [Enektponnuii pecypc] — Pexum  goctymy:


http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/17.pdf
http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/17.pdf
http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/17.pdf
http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/18.pdf
http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/18.pdf
http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/18.pdf
https://books.google.com.ua/books/yup?q=inauthor:%22Terry+Eagleton%22&hl=ru
http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/16.pdf
http://gmi.nau.edu.ua/images/PDF_doc/NPP/Sidorenko_S/16.pdf
http://www.bbc.co.uk/
http://www.britishcinemagreats.com/

10.

11.

10
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/
English Heritage. [Enexkrponnmuii pecypc] — Pexxum noctymy: http://www.english-
heritage.org.uk/
English  Listening Lesson on  Travelling - Pexum  pocrymy:
https://listenaminute.eom/t/travelling.html
Guardian. [Enextponnuii pecypc] — Pexxum moctymy: www.guardian.co.uk
Learning  English.  [Enmektponnmii  pecypc] —  Pexkmm  jmocTymy:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/
Longman Dictionary of Contemporary English. [Enekrponnuii pecypc] — Pexum
nocrymy:https://www.ldoceonline.com
Qualifications and tests for every learner. [Enexkrponnuit pecypc] — Pexum
nocrymy::http://www.cambridgeesol.org/index.htmi
The 100 best British films - Pexum JOCTYIIY:
https://www.timeout.com/london/film/100-best- british-films
The Daily Telegraph [Enextponnuii pecypc]. - Pexum  jmoctymy:

www.telegraph.co.uk

9. ITocuy1aHHA HA JTUCTAHWIHHUHA KypC

http://ddpu.edu.ua:9090/moodle/course/view.php?id=2045


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/
https://listenaminute.eom/t/travelling.html
http://www.guardian.co.uk/
https://www.timeout.com/london/film/100-best-british-films
http://www.telegraph.co.uk/

